Belarusian (6enapyckas moBa)
YcTynHbig abpagbl

3HaK KpbiKa

Y ima Anua i CoiHa | CBgaTora yxa.

MpbIMAHANBHIKI
MpbIBiTAHHE

Jlacka Hawara ocnaga Icyca
XpbicTa, i noboy ga bora, i KamyHisa
CedaTtora [lyxa 6biub 3 yCiMi BaMi.

| 3 BawbIM gyxam.
[MakapaHbl aKT

BpaThbl (bpaTbl i CECTPbI), AaBanLe
npbi3HaeM cBae rpaxi, | Tamy
NnagpbIXTynuecsa ga CBATKaBaHHSA
CBATbIX TAasAMHILL.

7 npbI3Hatoca YcemaryTHamy bory |
BaM, 6paTbl i CECTpSbI, LUTO A MOLHA
3rpawwbly, y Maix gyMKax i y maix
CNnoBax, y TbiM, WITO A 3pabiy, iy
TbIM, LUTO MHE He yaanocs 3pabiub,
Mpa3 mato BiHY, MMpa3 Mato BiHY,
Mpa3 Mato HanbonbLL XXOPCTKYIO
BiHY; TaMy & nNblTaloCca y
6nacnaséHan Mapsbli, kKani-Hebya3b,
Kani-Hebyn3b, Yce aHénbl i CBATHIA,
A Tbl, Mae bpaTbl i CECTpbI, Maniuua
3a MaHe ['ocnapgy, bory, Hawara.

Haxan ycemaryTHbl bor 3nityncs
Hag HaMi, JapyWn HaM Hallbl rpaxi, i
NpbIBECLi Hac Aa Be4YHara »bluLs.

MpbIMAHANBHIKI

Slovenian (slovensé&ina)
Uvodni obredi

Znak kriza

V imenu Oceta in Sina in
Svetega Duha.

Amen

Pozdrav

Milost nasega Gospoda
Jezusa Kristusa, In bozja
lijubezen, in oblestvo
Svetega Duha Bodite z vami.
In s svojim duhom.

Kaznivo dejanje

Bratje (bratje in sestre),
priznajmo svoje grehe, In
zato se pripravimo na
praznovanje svetih skrivnosti.
Priznam vsemogocnemu
Bogu In tebi, moji bratje in
sestram, da sem zelo gresil,
V mojih mislih in po mojih
besedah v tem, kar sem
storil in v tem, kar nisem
uspel, Skozi mojo krivdo,
Skozi mojo krivdo, Skozi
mojo najbolj hudo krivdo;
Zato vprasam blagoslovljeno
Marijo vedno-devisko, vsi
angeli in svetniki, In ti, moji
bratje in sestre, Moliti zame
Gospodu nasemu Bogu.

Naj se vsemogocni Bog
usmili, Oprostite nam grehe,
in nas pripelje do vecnega
Zivljenja.

Amen



Belarusian (6enapyckas MoBa)
Kipbl

focnapgse, 3niTynuecs.
Focnapase, 3niTynuecs.
XpbICTOC, 3/iTYynLecs.
XpbICTOC, 3iTynuecs.
focnapgse, 3niTynuecs.
Focnaase, 3niTynuecs.
[ nopbld

CnaBa bory y caMbIM BbICOKIM, i Ha
3aMt0 Mip noa3am gobpan Boni.
Mbl xBanto Bac, Mbl nabpacnaynsem
usbe, Mol Bac abaxkaem, Mbl
ycnaynsem ysibe, Mbl A35KyeM BaMm
3a Bally BANiKyto cnasy, Focnaa3se
bor, HabecHbl Kaponb, boxa,
YcemaryTHbl 6aubka. Focnaase Icyc
XpbICTOC, TOJIbKi HapaA3iycsa CbiH,
Nocnapnse bor, ArHa boXbl, CblH
Anua, Bbl 3abipaeue rpaxi ceeTy,
3niybiye Hac; Bbl 3abipaeue rpaxi
CBeTY, aTpbiMaLb Hally ManiTBy;
Bbl caa3iue y npasan pyu3 6aubKi,
3niyblue Hac. Ons BaC TOMbKI
CBATHI, Tbl aA3iH - Flacnoasb, Bol
aA3iH caMbl BbICOKI, Icyc XpbICTOC,
ca CeaTbiM [lyxam, Y cnaBy boxxan
Anueu,. AMiH.

36ipaub

NaBanue manimcs.
AMiH.

Jlitypria CnoBa
[Mepwae YblTaHHEe

CnoBa N'ocnapaa.
A3akyn bory.

lovenscin
Kyrie

Gospod, usmili se.
Gospod, usmili se.
Kristus, usmili se.
Kristus, usmili se.
Gospod, usmili se.
Gospod, usmili se.
Gloria

Slava Bogu na viSavah, in na
zemlji mir ljudem dobre
volje. Hvalimo te,
blagoslavljamo te,
obozujemo te, slavimo te,
zahvaljujemo se ti za tvojo
veliko slavo, Gospod Bog,
nebeski kralj, O Bog,
vsemogocni Oce. Gospod
Jezus Kristus, edinorojeni
Sin, Gospod Bog, Jagnje
BozZje, Sin Ocetov, ti jemljes
grehe sveta, usmili se nas; ti
jemljes grehe sveta, sprejmi
naso molitev; sedis na
Ocetovi desnici, usmili se
nas. Kajti samo ti si Sveti, le
ti si Gospod, samo ti si
Najvisji, Jezus Kristus, s
Svetim Duhom, v slavo Boga
Oceta. Amen.

Zbiranje

Molimo.
Amen.

Bogosluzje besede
Prvo branje

Gospodova beseda.
Hvala Bogu.
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AQKa3Ha ncanbMa

Hpyroe 4ybiTaHHe

CnoBa N'ocnapaa.
[03skyn bory.
EBaHrenne

facnoa3b Obiub 3 BaMi.

| 3 BawbIM gyxam.

YblTaHHe afg CBATOra EBaHrenns
nasogse H.

CnaBa Tabe, N'ocnagse
EBaHrenne ocnana.

MaxBaniue yusabe, Nocnaase lcyc
XpbICTOC.

Famanid

MNpadecia Bepsbl

A Bepy y agHaro bora, 6aubka
YcemaryTHbI, BbITBOpLUA HABEcay i
39MAi, 3 yCix paday 6ayHa i
HAba4HbIA. 9 Bepy Yy agHaro
Nocnapa Icyca XpbicTa, AA3iHbI
Hapag>aHbl CbiH BOoXbl,
Hapapg3siyca ag 6aubki ga ycix
y3pocTay. bor ag bora, CeaTno aa
cesaTna, CanpayagHbl bor ag
canpaygHara bora, Hapana3siycs, He
BblpabsieHbl, KAHCTPYKTaBaHbI 3
Anuowm; MNMpa3 aro ycé 6biio
3pobneHa. na Hac My>X4blH i oNns
Halwlara BblpaTaBaHHSA €H CbILWIOY 3
Hab6&écay, | CBATbI OyX Obly
yBacabneHbiM MaHHbI Mapsli, i cTay
YanaBekaM. [13ensa Hawara sro
YKpbI>KaBaHbl napg lNMoHuiem
Minatam, EH nausprney cmepub i
6bly maxaBaHbl, | 3HOY NagHAYCA Ha
TpaUi A3eHb Y agnaBefHacLi ca

Slovenian (slovenscina)
Odgovorni psalm
Drugo branje

Gospodova beseda.
Hvala Bogu.
Evangelij

Gospod s teboj.

In s svojim duhom.

Berilo iz svetega evangelija
po N.

Slava tebi, o Gospod
Gospodov evangelij.

Slava tebi, Gospod Jezus
Kristus.

Homilija

Poklic vere

Verjamem v enega Boga,
vsemogocni Oce, stvarnik
neba in zemlje, vsega
vidnega in nevidnega.
Verujem v enega Gospoda
Jezusa Kristusa, edinorojeni
Bozji sin, rojen od OcCeta
pred vsemi veki. Bog od
Boga, Svetloba od Luci, pravi
Bog od pravega Boga, rojen,
neustvarjen, enoten z
Ocetom; po njem je vse
nastalo. Za nas ljudi in za
nase odresenje je prisel iz
nebes, in po Svetem Duhu
se je uclovecila Devica
Marija, in postal ¢lovek.
Zaradi nas je bil krizan pod
Poncijem Pilatom, umrl je in
bil pokopan, in tretji dan spet
vstal v skladu s Svetim
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CesTora MicaHHA. EH y3bILWoY y
Heba i caasiub y Nnpasan pyus
Anua. EH 3HOY npbingse ¥ chasa
CcyAasiub npa Xbiuué i namepnbix |y
Aro uapcrtea He bynse KaHua.
Bepy y CeaTora yxa, Nocnaga,
naBepy Xbluus, skiiale ag 6auybki i
CblHa, XTO 3 BaubKaM i CbIHaM
abaxkaHbl i Npacnaynseuyua, AKi
pa3maynsay npa3s npapokay. A sepy
Yy afHy, CBATYIO, KaTaniUuKYIO i
anocCTasibCKyo Lapkey. lNpbi3Hatoca
afHO XpOCT 3a npabaysHHe rpaxoy
| 9 3 HeuapneHHeM 4YaKalo
yBaCKpaLU3HHSA naMepbiX i XblLLE
y cBeue. AMiH.

YHiBepcanbHasa ManiTea

Mbl Mmonimcsa F'ocnaay.
Focnaase, Navyyn Hawy ManiTey.

JliTypria 2yxapbICThli

Maycan3éHHb

BnacnaséHbl Obiub Boram
Ha3aycénbl.

Maniuecs, 6paTbl (bpaTbl i CECTpPbI),
LUTO Mas axBspa i Bawa Mox)<a bbilb
npbIManbHbIM An4 bora,
YcemaryTHbl 6aLbKa.

Haxan Nacnoasb npbiMe axBsapy Yy
BalUbIX pyKax 3a naxeasa i cnasy
Aro imga, Ona Hawara gabpa i gabpo
ycaro Aro Ceatora Kacuéna.

AMiH.

Slovenian (slovenscina)
pismom. Vnesel se je v
nebesa in sedi na Ocetovi
desnici. Spet bo priSel v slavi
soditi zive in mrtve in
njegovemu kraljestvu ne bo
konca. Verujem v Svetega
Duha, Gospoda, ki daje
Zivljenje, ki izhaja od Oceta
in Sina, ki je z Ocetom in
Sinom cescen in slavljen, ki
je govoril po prerokih.
Verujem v eno, sveto,
katoliSko in apostolsko
Cerkev. Priznavam en krst za
odpuscanje grehov in
veselim se vstajenja mrtvih
in zivljenje prihodnjega
sveta. Amen.

Univerzalna molitev

Molimo h Gospodu.
Gospod, usliSi naso molitev.

Bogosluzje
evharistije
Ponudba

Blagoslovljen bodi Bog na
veke.

Molite, bratje (bratje in
sestre), da je moja in tvoja
zrtev lahko sprejemljiv za
Boga, vsemogocnega Oceta.
Naj Gospod sprejme zrtev iz
vasih rok za hvalo in slavo
svojega imena, za nase
dobro in dobro vse njegove
svete Cerkve.

Amen.
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JyXapbICTbl4HasA ManiTBa

facnoa3b Obilb 3 BaMi.

| 3 BawWbIM AyXaMm.

MapgHiMiue capua.

Mbl nagbiMaeM ix ga Nocnaga.
HaBanue naa3skyem Focnaay bory
Hallamy.

'3Ta npasisibHa i cnpaBaanisa.
CBATbI, CBATHI, CBATLI [acnonsb bor
racnagapoy. Heba i 3amMng NoyHbIA
BalLaW cnaBbl. X0CaHa y CaMbIM
BbICOKiIM. bfiacnaBéHbl TOW, XTO
npbixon3iub y iMmg F'ocnaga. XocaHa
Yy CaMbIM BbICOKIM.

TassMHiLa Bepbl.

Mbl abBsiLu4aeM Bally CMepLb,
Focnanse, i BbI3HanMUe CBaé
yBacKpaceHHe lakyJb Tbl 3HOY He
npbina3ew. Ans6o: Kani Mbl AMO
raTbl xneb i n'em raTyto Kybak, Mol
abBsAwYaeM BalWly cMepLb,
Focnapgse, Makynab Tl 3HOY He
npbina3ew. Anbbo: PaTyn Hac,
36ayua ceeTy, 60 Ball KPbIX i
yBacKpaceHHe Bbl BbI3Banini Hac.
AMiH.

Abpapn KamyHii

NMa kamaHpAa3e 36ayubl | yTBapaeuua
6oCKiM By4YSHHEM, MblI
afBa)>KBaeMcCs CKa3salb:

Haw 6aubka, ki MacTayTBa Ha
Hebe, CBATHI - r3Ta iMA TBaé;
Mpbixoa3b BanapgapcTsa,
npbixoasiub, TBon 6yase 3pobneHa
Ha 3aM7i, 9K Ha Hebe. [anue HaM y
r3Tbl A3€Hb Hall LWUTOA3EHHbI X1eb,

Evharisticna molitev

Gospod s tebo;.

In s svojim duhom.

Dvignite svoja srca.
Povzdigujemo jih h Gospodu.
Zahvaljujmo se Gospodu,
nasemu Bogu.

Prav je in pravicno.

Sveti, sveti, sveti Gospod
Bog nad vojskami. Nebo in
zemlja sta polna tvoje slave.
Hozana v visavah. Blagor
mu, ki prihaja v imenu
Gospodovem. Hozana v
viSavah.

Skrivnost vere.

Razglasamo tvojo smrt, o
Gospod, in izpoveduje tvoje
vstajenje dokler spet ne
prides. ali: Ko jemo ta kruh in
pijemo ta kelih, oznanjamo
tvojo smrt, o Gospod, dokler
spet ne prides. ali: ReSi nas,
OdresSenik sveta, kaijti po
tvojem krizu in vstajenju
osvobodil si nas.

Amen.

Obred obhajila

Po OdreSenikovem ukazu in
oblikovani z bozanskim
naukom, si upamo reci:

Oce nas, ki si v nebesih,
posveceno bodi tvoje ime;
pridi tvoje kraljestvo, zgodi
se tvoja volja na zemlji kakor
v nebesih. Daj nam danes
nas vsakdanji kruh, in
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| napy” HaM Hallbl NAPYLU3HHI, K
Mbl fapyeM TbiM, XTO NapyLlae Hac;
i BAO3€e Hac He y crnakycy, Ane
na3sbasiub Hac ag 3na.

HNacTaHb Hac, Focnaa3e, Mbl
MOJIiIMCS, afl KOXXHara 3/1a, JlackaBa
npagacrtaynanuye Mip y Halwbl OHi,
LUTO, NPbl AanamMo3e Ballan
MinacapHacui, Mbl MoXxaM BblLb
3aycénbl ceaboaHbIMi afg rpaxy iy
bacneubl ag ycaro 6encrtea, K Mbl
YyakaeM bnacnaBéHal Hana3ei i
npbixod Hawara 36ayusbl, Icyc
XpbICTOC.

Ona kapaneyctsa, Cina i cnasa
BalbIg Lisnep i Ha3ayceénbl.
Focnapg3se Icyc XpbICTOC, XTO CKa3ay
BalLbIM arnocTanam: Mip A nakigato
usabe, mon Mip, Aki 9 Tabe gato, He
rnagsiue Ha Hawbl rpaxi, Ane Ha
Bepy Balllal LapKBbl, i JacKaBa
nanue én Mip i ag3iHcTBa y
agnasegHacui 3 Bawamnm BonsAn. AKis
XKbIBYLb | Baslagapbllb BEYHa i BEKi.

AMiH.
Mip N'ocnaga 3aycénbl 3 Tabon.

| 3 BawbIM gyxam.

HdaBainue npanaHyeM agsiH agHaMmy
3HaK Mipy.

ArHa boxxbl, Bbl 3abipaeue rpaxi
CBeTy, 3ni4biLe Hac. ArHa boxsl,
Bbl 3abipaeue rpaxi ceseTy, 3niybiLe
Hac. ArHa boxkbl, Bbl 3abipaeue
rpaxi ceeTy, ganue Ham Mip.

5| ian ( s¢ina)

odpusti nam nase grehe,
kakor tudi mi odpus¢amo
tistim, ki gredo proti nam; in
ne vpelji nas v skusnjavo,
ampak reSi nas hudega.
Resi nas, Gospod, prosimo,
vsakega hudega, milostljivo
podeli mir v nasih dneh, da s
pomocjo tvoje milosti, lahko
smo vedno prosti greha in
varen pred vsemi stiskami,
ko Cakamo na blazeno
upanje in prihod nasega
OdreSenika, Jezusa Kristusa.

Za kraljestvo, moc in slava
sta tvoji zdaj in za vedno.
Gospod Jezus Kristus, ki je
rekel svojim apostolom: Mir
ti zapusCam, svoj mir ti
dajem, ne glej na nase
grehe, ampak v veri tvoje
Cerkve, in ji milostno podeli
mir in edinost v skladu z
vaso voljo. Ki Zivis in
kraljujes vekomaj.

Amen.

Mir Gospodov naj bo vedno z
vami.

In s svojim duhom.
Podarimo drug drugemu
Znamenje miru.

Jagnje bozje, ti odjemljes
grehe sveta, usmili se nas.
Jagnje bozje, ti odjemljes
grehe sveta, usmili se nas.
Jagnje bozje, ti odjemljes
grehe sveta, daj nam mir.
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Bocb ArHa boxxae, Bocb TON, XTO
3abipae rpaxi ceeTy.
HOabpawyacHblig - Tbif, AKis
3aKJlikaHbl Aa BAY3pbl 6apaHiHbI.

focnanse, 4 He BapThbl LUTO Bbl
nMaBiHHbI YBaWcCLUi nag Mon pax, Ane
TOJIbKI Ka)ka, WTO CJioBa i Mas
aywa 6yayub BblsiedaHa.

Lena (Kkpoy) XpbICTa.

AMiH.

HaBanue manimcs.

AMiH.

3aKJIl04HbISA abpaabl

HabpacnayneHHe

facnoa3b Obilb 3 BaMi.

| 3 BawbIM gyxam.

Hsaxawn ycemaryTHbl bor
nabpacnasiub usbe, baubka, i CbiH,
i CBATblI AyX.

AMiH.

3BaJlbHEHHe

la3ine Hanepan, Maca CKOH4bl1acs.
Anbbo: 1a3iue i abeacuiue
EsaHrenne Nocnapga. Ui: in3iy
cBeue, Npacnaynstoydbl Flocnaaa
cBaiM XbILUEM. ABO: Iasiue y
cBeLe.

O3akyn bory.

Reference(s):

This text was automatically
translated to Belarusian from the
English translation of the Roman

5| ian (sl s¢ina)

Glej Jagnje bozje, glej ga, ki
odjemlje grehe sveta. Blagor
tistim, ki so poklicani na
Jagnjetovo vecerjo.
Gospod, nisem vreden da
vstopis pod mojo streho,
ampak reci samo besedo in
moja dusa bo ozdravljena.
Telo (Kri) Kristusovo.
Amen.

Molimo.

Amen.

Zakljucni obredi
Blagoslov

Gospod s tebo;.

In s svojim duhom.

Naj te blagoslovi vsemogoc¢ni
Bog, Oceta in Sina in
Svetega Duha.

Amen.

Odpuscanje

Pojdite naprej, masa je
koncana. Ali: Pojdi in
oznanjaj Gospodov evangelij.
Ali: Pojdi v miru in slavi
Gospoda s svojim zivljenjem.
Ali: Pojdi v miru.

Hvala Bogu.

Reference(s):

This text was automatically
translated to Slovenian from
the English translation of the
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